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A tuberkulózis ellen.
; . Felvesszük a munkát, ahol elhagytuk. 
Rövid m egszakításra az Adria hullám a és 
a tiroli havasok közt kerestünk kitartást-./ 
adó üdülést, edzettséget a m unka és küz
delem folytatására. A m unka szüneteit, 
de az ügym enet folyt rendesen. Szegény
sorsú tüdőbajosaink és ezek révén a nagy 
társadalom nak nincs oka panaszra, a se
g é ly e s  védekezés műve folyt állandóan. 
Nem sokára lesz alkalma a nagyközönség-: 
nek is, —  mely eddig oly érthetetlen mó
dón tartotta  m agát távol a valódi hum a
nisztikus működés színterétől vagy lega
lább is keveset, vagy sem mit sem érdek
lődött iránta, —  mindenkinek lesz alkalma 
m eggyőződni egy-két évi köz- és ember
baráti lelkiismeretes m unka m ikéntjéről és 
eredményéről. És derengni szeretném  már 
látni gyenge fényét is ánriák a kötelesség- 
érzetébredésnelr,. mellyel ki-ki a . saját léte 
és a  társadalom  iránt tartozik.. Néhány 
koleraeset m ozgásba hozza a hatóságokat, 
legnagyobb m érvű : izgatottságba ^pjti az 
egész társadalm at. H át a kolera nagyobb, 
ellenség m int a  tuberkulózis ? Egyj járvány, 
m ely dühöngése alatt az elm últ időkben, 
a vele együtt pusztító egyéb járványos 
bajokkal együttvéve nem  pusztított távol 
sem annyit m int a ' tuberkulózis egyma
gában. A kolera, mely föllép és ismét el-
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tűnik  -a sz ín térrő l,hogy  aztán 'évek múlva 
behurcolva ‘ ú jra  ;je^n tkezzek ,í; 'a k o le r a ,  
mely idegen szárm azású nem is állandó 
vendégünk, tőle rétlegünk és a Védekezés 
m y g&í elképzelhetlen fülhajtására is szí
vesen vállalkozunk: Közelgésével kér\iljük 
egymást, rettegve,, nézzük egészséges'em 
bertársaink közelgését, - mindem barátban 
egy baktérium  • telepet látunk, nem  me
rünk táplálkozni ésf az izgalom behatása 
alatt íelki egyensúlyunkból .kizökkentve, 
megfeledkezünk'vegetális éíetrendszérünk 
kielégítéséről, vagy nem , m erünk annak 
eleget tenni. Pedig- higgadtság, lelkinyu- 
gálom mellett mérlegelve a  rationalismus 
követelményeit, a küzdelmet biztosabban 
vihetnők előre.

. É s ime, a hihetetlen 1 ,:Egy állandóan 
pusztító alattomos,', s z ív ó s  kíméletlen el
lenséget, mély irtózatosan pusztító művé
ben kifáradhatatlan, mely nem válogatja 
a szeg én y t,, vagy . gazdagot, kinek a  buta 
és a lángész, iöldniives és földesűr, kol
dus és nagyur egyen .értékű zsákmány, 
orozva tám ad és iassan öl, kinek nincs 
könyörületes érzéke az ányai szeretet és 
a gyermeki ragaszkodás iránt, a családi 
boldogság feldululása őt nem  indítja meg. 
Lépten-nyom on, kunyhóba-kastélyba röp
penti elő m érgezett csiráit ; mely nemzet
gazdaságilag is inegmérheteilén és pótol- 
hatlan károkat okoz ném  átmenetileg,

hanem állandóan m indig .: Az ilyen' - oél- 
lenséggel szembems közönyösek' ívagyunk, 
sőt nem is ta r tju k •' * érdemesnek/ a felvi
lágosító tanács: /befogadását* az ismer
tető tanok és : tanácsók: közrebocsátását 
egyéni hiúságból származott/ • eélzatos / ter
méknek minősitik néni gondolva meg ; azt, 
mennyi önzetlen fáradságos és költséges 
m unkát kíván azok összeállítása. A tuber
kulózis az állandóan pusztító pestis* kér
dése a közönségét nem; érdekli,<még akkor 
sem, midőn rám utatunk, hogy hazánkO rosz- 
országgal együtt sirathatja legtöbbjét az 
áldozatoknak és hogy hazánkban évi 
7 0 0 0 0 - 80000: elhalt áldozat ^ e l le t t  kö
rülbelül ennek tízszerese tengéti kínos be
tegen, keresetképtelenné vált nyom orult 
életét, és hogy ezek által produkált milli
árdnyi bacillus a levegőben m indenütt, de 
különösen a lakosokban vigad és könnyen 
szedi zsákm ányát. A nkÖlera, ha jön  is; /ha
tóságaink , köfültekintp szakszerű intéz
kedésé remélhetőleg ; gátat- Vet; terjedésé
nek, de a nagy kiterjédésü'és m indenütt 
lakó tuberkulózis ellen a hatóság  i egye
dül nem téhet. A társadalom, önm agunk, 
m indegyikünk vállvetve álljunk erős sor
falat, melyen a kegyedén' ellenség a t  nem 
törhet és tehetetlenségében elpusztul.; -Ne 
féljünk a kolerától, ha követjük az intéz
kedő utasításokét, de tanuljuk m egismerni 
a sorvasztó betegség, a tubercülözis lénye-

Kokó, a papagály.
— A „Fejérmegyei Napló* tárcája. —

Fehér volt, mint a galamb ; ésáhogy büty
kös ujjaival a rézkalitka sárga drótjain fölmászott 
egészen á kupoláig s görbe csőrét ott a rácshoz 
vérvén, elrikkantotta magát, hog y :

— AuraI Aura! — Istenem, olyan szép 
volt az a kakadu I

' Azért kiáltozott mindig, hogy :
— Aura! Aura! — mert gazdájának, Ká

roly urnák volt egy filigrám felesége (aki épen 
; olyan fehérnek és törékenynek látszott, mint a
ciíkorbaba) s ezt Laurának hívták.; Es, mivel Ká
roly  ur igen szerette az asszonykát, mindennap 
mikor hazajött a hivatalból, :ebéd ;e!őtt odaállt a 
kupolás kalitkához és egymás után többször be- 
kíálltolta a  fehér kakadunak, hogy:

- — Laura! Laura!
A fehér kakadu pedig félrevégvén bóbitás 

fejét, az első kiabálásoknál , csék nézett Károly 
ü tik  hogy ' mit is mond voltaképen /aztán  mikor 
tiíatába jött a dologgal, akkor kissé megberzen-
kédétt és kitáltotta csőrét: / .   ̂  ̂ t .... :

- — Aurái Aurai . .

Az „L“ betűt elfelejtetté ugyan, hogy ki
ejtse, de azért a rikoltása úgy hangzott, mintha 
„Laura"-t kiáltott volna.

Ez a különben is könnyű; szó azután, any- 
nyira megtetszett neki, hogy amint gazdáját, vagy 
a cukórbaba asszonyt megpillantotta, mindjárt 
rák'ezdte, mintha fizetnék érte :

> — Aura ! Aura !
S ha nagyon jó kedve volt (ez; ebédnek 

minemüségétői tüggött), kacagott is melléje, úgy, 
hogy a fiatal házaspár egymásra, pillantott és 
minden ok nélkül elkezdett nevetni. Mert a bol
dog szerelmesek hamar nevetnek, holott csak a 
boldogtalan szerelemben van humor, amin mo
solyogni lehetne; ámde az emberek túlnyomó 
része elfelejti s nevet a legjobb élcén is, ha á  tréfa 
az ő bőrére megyen. ; :

De Károly ur és a filigrám Laura nevethet
tek, mért boldogok voltak. Még akkor is nevet
géltek együtt, mikor a fehér1 kakadu már rég 
leszokott a kacagásról, mert /m egtanult panasz
kodni. Erre a mesterségre szegényt a tüdővész 
tanította meg, midőn belévette magát á hószinü 
pihék mögé. A kakadu nehezen lélekzett s ilyen
kor keservesen, oh szivetszaggató, óvással tu
dott sírni. Av.i
, — A-aura I Já a-á ha-já A J , — Es a jajga

tás egész szenvedő skálája verte föl az ebédlőt, 
hol az ablaknál a kalitka állott., . /

Laura; kinek a szivecskéje is cukorbóí vcilt, 
nagyon megsajnálta a. szegény madarat is, mi
ként a betegekkel szokás, még az eddiginél is 
jobban becézte. Kicsikis tenyerébe vette s a szá
jából adta a  süteményt ,a csórébe. . ,

— Ne tedd azt 1 — sz ít rá boszusan az
ura. — Még valami bajt talaja kapni az ostoba 
madártól. —

A cukorbaba szelíden n jsolygott (mint egy 
igazi angyal 1 — mondotta akkoriban Károly ur) 
és bántódva szólt: 1

— Ugyan Karcsi, hát már egy kakadutól
féltesz? " . :

Mélyen a férfi szeme közé. tekintett, mialatt 
szemérmes mosollyal hozzátette;.

— Nincs okod rá . . ;
. Csakugyan Károly urnák semmi , okajsem 
volt rá, hogy féltse feleségét a beteg Laurától. 
Mert a cukorbaba' nem kapta meg a kakadutól 
a tüdővészt : elvitte más. Az, aminek egy nya
fogó poronty az életét köszönhette. , - -  it,=■ í 

, ,Amíg . a  filigrán asszony fehéren, r;iniútK|z  
abrosz, feküdt á betegágyban, Lalát r r  hogy.pa
naszos jajgatásávalne verje föl, ah áza t, mikor 
csönrde van szükség — átvitték a  szomszédba

váizon kereskedése
Székesfehérvár, Barátok épülete,
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gét, az  egyszerű  és mindenki által köny-
nyen eszközölhető elhárítási m ódot. Jö j
jenek a  védekezés templomába, a  gon
dozó intézetbe, tapasztaljanak* nézzék a 
segítés es kioktatás módját, hogy tudás
sal gyarapodva ezt mindenütt, de külö
nösen ottnonukban értékesíthessék. Ves
sék el az eddig tanúsított közönyt vegye
nek példát a bár kis szám ú főuraink és 
nagyasszonyaink mélységes nem es érzést 
mutató pártoló és feláldozó eljárásán, gon
dolkodjanak^ fölötte: aztán, hogy e téren 
nem jótékonyságot űznek, hanem  köteles
séget teljesítenek önmaguk és szeretetteik 
iránt; jöjjenek és ha meggyőződnek tény
kedésünk igazáról, tán könyörületesek is 
tudnak lenni. H a igy lesz, akkor egy b a -  
talm as lépéssel haladhatunk előre, felépít
hetjük a szanatórium  kórházat, hogy el- 
vihessük a családi fészekből a  fertőzés ve
szedelmét oda, a hol az körültekintő, em- 
bérszerető eljárással ártalmatlanná lesz téve.

Dr. P.
, ■ ■■■■ .. ■ ■ -____________

Az ügyvédjelöltek szerzett 
jogairól.

— Hozzászólás a székesfehérvári ügyvédjelöltek által indított 
,. • . mozgalomhoz. —

Szent István napjának Ünnepén 3000 ifjú 
jogász várakozó,, türelmetlen tekintettel fordult a 
főváros felé, ahova megbízottait küldötte, hogy 
ezék mondják el a nagyközönségnek, mondják 
el az igazságügyi kormány vezetőjének, hogy 
valamennyien aggodáímasan tekintenek a jövő 
felé,-mely két évet akar életükből könyörtelenül 
kitörülni.

Az á 3000 jogász — talán nem is kell 
mondanunk — az országban jelenleg gyakorlat
ban levő 3000 ügyvédjelölt. Az, ami aggasztja 
őket, egy törvénytervezet, mely gyakorlati éveiket 
akarja 2 évvel felemelő:.

A megbízottak megfeleltek a bizalomnak, 
feltárták a jövő sivár képét, mely reájuk és kül
dőikre vár, ha a tervezett törvényjavaslatból

szentesített törvény lesz. Kimondották, hogy til
takoznak a jogfosztás ellen, a szerzett jogoknak 
letiprésa ellen és követelik a törvényjavaslatnak 
oly módon való módosítását, hogy a  törvény 
rendelkezései a jelenleg gyakorlatban levő ügy
védjelöltekre nem terjed ki.

Első pillanatban-azt hinné az ember, hogy 
nagy vakmerőség kell .ahhoz, hogy fiatal embe
rik, kiknek még nincs diploma a kezükben, kö
vetelni merjenek? ’ , r

Ámde gondoljuk meg, mit jelent reájuk 
nézve a tervezett törvény i . . . Szerzett jogaik
tól fosztja meg ők e t! . . .  Ismétlem, „szerzett jo
gaikról- van szó, azért mernek ők, a jognak, az 
igazságnak szolgái tiltakozni és követelni.

Az a néhány ifjú, aki az igazságügyminister- 
hez küldöttségbe ment, kifejtette a Kegyelmes 
Urnák, hogy mennyire sérelmes a tervezett ja
vaslat és kérte, hogy oly . módosítást eszközöljön 
rajta, hogy legalább a szerzett jogok ne szenved-.
jenek sérelmet. .................

Mindnyájan tudjuk az újságokból, mit fe
lelt a miniszter: „Önöknek szerzett jogaik még 
nincsenek, mert: nincs diploma a kezükben." .

Furcsának, megdöbbentőnek, az élő joggal 
ellentétesnek találom ezen kijelentést. Hát csak 
a diploma ad jogot az embernek?

Nézzük csak, mit mond a törvény, az ügy
védi rendtartás. Jogászokról van szó, jogi érveket 
hozzunk fel. A jelenleg érvényban levő 1874. évi 
34. törvénycikk, mely „az ügyvédi rendtartás tár
gyában* címet viseli, következő rendelkezésekét 
tartalmazza az ügyvédekre és illetve az ügyvéd
jelöltekre vonatkozólag: Minden ügyvédjelölt jog
gyakorlatának ideje alatt az illetékes ügyvédi ka
maránál a jelölrezről vezetett lajstromba be van 
jegyezve. Ezen idő alatt a kamara fegyelmi 
és felügyeleti hatósága alatt áll. Három 
évet tölt joggyakorlaton, s ezen idő leteltével — 
amennyiben a doktorátust az első két év alatt 
megszerezte — joga  van “ ügy védi vizsgára jelent
kezni és ennek sikeres letétele után joga van 
magát mint ügyvédet ügyvédi kamaránál be
jegyeztetni ős önállóan folytatni ügyvédi gya
korlatot. •

Ezen jogok, minthogy az uj törvény még 
életbe nem lépett “  s kétséges, hogy életbe 
lép-e, — kétségtelenül megilletik ma az összes 
joggyakorlaton működő jelölteket.

Tévesnek minősíthetjük csak az jgazság- 
ügyminiszternek kijelentését, mely a szerzett jo
got diplomától teszi függővé.

Midőn látjuk tehát, hogy a jelenlegi ügy
védjelölteknek ma meg van az a joguk, hogy 
jelölti gyakorlatot, vagyis 3 év után ügyvédi 
vizsgát tegyenek és önálló ügyvédi gyakorlatot 
folytassanak, nem jogtalan, nem méltánytalan e 
a tervezett törvényjavaslatnak azon rendelkezése, 
mely ezen szerzett, meglevő jogokat semmibe 
sem veszi. '

Eddig a társadalom tétlenül nézte és nézi, 
hogy itt, szemünk előtt akarják keresztül vinni a 
magyar törvényhozástól eddigelé meg nem szo
kott‘'jogsértést. Hiszen az eddigi újításokat mint 
p. o. az orvosokra, állatorvosokra, néptanítókra, 
sőt az ügyvédekre vonatkozókat is, mindig a 
legmesszebbmenő jog ős-törvénytisztelet mellett 
eszközölték. Elég talán hivatkozóm, mert az leg
jobban idevág az ügyvédi rendtartás újításaira, 
melynek 112. § a a  következőkét mondja \  Ezen 
törvénynek a  joggyakorlat időtartamára s  az 
ügyvédjelölt minősítésére vonatkozó határozatai, 
azon ügyvédjelöltekre, kik a törvény életbelépte
kör a  jogi tanfolyamot bevégezték s joggyakorla
tot m ár megkezdették, nem terjednek ki, ; ;

A magyar társadalomnak kellene a  kezébe 
vennie az ügyet és a pártköröknek kellene az 
az országgyűlési képviselőkhöz felírni, hogy til
takozzanak a törvényhozás házában a jogsértés 
ellen és akadályozzák még a nyílt jogfosztást.

A magyar társadalomnak van jogérzéke, 
hiszen jogász nemzet vagyunk, nem engedheti 
tehát, hogy szemé előtt emeljék törvényerőre a 
legméltánytalanabb és a szerzett jogokat égy ál - 
talán néni respectáló törvényjavaslatot I . . .

Egy ügyvédjelölt.

—  Személyi hírek. Ferenc, la
punk felelős szerkesztője visszaérkezett né
m etországi utjából. ; ; :<mvs>üy, .

Kerekes L ajos dr.* helyettes polgár- 
mester^ m a tért vissza négy hétig  tartó 
üdüléséből és átvette hivatalának vezetését.

—  A  méhészeti kiállításról. A Budápesten 
rendezett méhészeti kiállítás bizottsága Eszter. 
kázy Miklós M órié. gróf csákvári uradalmának 
méhészetét többrendbeli kitüntetésben részesítette.
A „Méhcsaládók* csoportjában állami aranyér-

kásba. Itt is volt papagály, egy zöldtollu, fiatal 
madár, aki örökké fecsegett. A két kalitot egymás 
mellé tették és Kokó — igy hívták a zöldiullut 
— rendkívül barátságosan fogadta a beteg ven
déget? ki már nagyon a végét járta, alig nyitotta 
ki a  csőrét* hogy beszéljen, mert már ahhoz sem 
volt kedve. Naphosszat ott gubbaszkodott a pál
cikán és konokul hallgatott. Csupán néha kezdte 
rá panaszos hangon:

— A-aural A-aura:
. Aztán keservesen jajgatott, amint szokta. 
Kokó ott mászkált a szomszédos kalitka rácso
zatán és ki-kidugta görbe csőrét a  fehér kakadu 
felé.

Majd félreszegte borzas nyakát és rákezdte, 
ahogy eltanulta a betegtől:

—- A-aura 1 A-aura 1
És ő is nagyon jajgatott hozzá; de nem 

csúfolódásból, hanem azért, mert sajnálta sze
gény Lalát, akinek olyan szép rózsaszínű bóbi
tája volt és olyan sokat kellett szenvednie.

1 —  Aura I Aura 1 A bolondos Kokó nem
tudta, hogy mit jelent ez a  sz ó ; csak látta, hogy 
Lala hálásad néz reá, amikor ezt rikkantja és 
szinte megnyugszik utána. -

- - Bizonyosan az elmúlt szép napokra em- 
' ez a  hang — gondolta magában — és

nem volna lelkem, ha nem mondanám neki, hogy 
„Aura I", mikor láttám; hogy örömet szerzek 
vele. Hiszen — és ifjú madárszive itt megdobo
gott — olyan szép szegény és olyan beteg I . . .

Mert igen megtetszett neki a fehér kakadu 
és mikor Lala egy hét múlva kilehelte szegény 
páráját, Kokó három napig egyebet sem tett, 
mint folyton jajgatott.

Ugyanezt tette ezen a három napon át 
Károly ur is odaát a szomszéd lakásban, mely
nek fekete diszü szalonjában szintén ép akkor 
terítették ki az eltörött cukorbabát.

Negyedik nap aztán az özvegységre jutott 
fiatal apa látogatóba* ment a szomszédba, hogy 
megköszönje a szívességet, amiért a kakadut ma
hoz vették s ezáltal lehetővé tették, hogy — 
úgymond — az ő felejthetelen, drága halottja 
legalább csöndességben és nem papagály-rikolto- 
zás között hajthatta fejét örök nyugalomra.

De mi ez ? — ütötte föl egyszerre a 
fejét, mikor a másik szobából meghallotta Kokó 
szomorú rikkantását:

— Aurai Aurai
— Hisz ez a papagály az én Laurám né

vét kiáltja 1 ;;
S köny szökkent á  szemébe, amint elma-

gyarazias nem, nogy Kokó a rózsaszín bóbitás 
Lalától tanulta el ezt a nevet. = , í

— Istenein “  Sóhajtott Károly ur és mi
alatt a zöldtollu újra elrikoltotta a felejthetetlen 
halott nevét, sóvárogva jegyezte m eg:

— Oh mennyire szeretném, ha ez a pa
pagály az enyém lehetné I Legalább : lenné oda
haza egy h a n g ,, mély folyton az ő névét jut
tassa eszembe. ;

Á szomszéd valami közvetítő megjegyzést 
tett, mire Károly, ur fölajánlotta, hogy, ha eladó, 
megveszi a  papagályt. Miután pédig sikerült meg- 
alkudniok, átvitte Kokót az ő lakására.

T)tt azután, mialatt a  dajka .a csecsemővel 
bíbelődött, ebéd után leült a  pamlagra, szemközt 
a kupolás kalitkával s  fejét a tenyerébe támasztva, 
órák hosszat hallgatta, .milyen szomorúan riká
csolta Kokó, hog y : 1 >

— A urái A urai ■ -
~,s egyszerre csak azon vette észre, hogy

mindketten sírnák; de Kokó csak a  fehér kaka
dut siratta, kitől fiem maradt más emléke, mint 
ez az egy rövidke szó . . .

így múlt el kefek két esztendő, mialatt 
Károly ur lassan megtanulta, hogy ne fakadjon 
mindjárt sírásra, ha Kokó a felesége nevét kiáltja.

Majd eltelt még néhány hónap és -az öz-

intézéti fehérnemű fiuk és leányok részére nagy 
választékban,? harisnyák, keztyük, kötények és 
iskolatáskák, schiffonok, valódi rum bnrgi és creász 
vásznak, asztalterítők, törülközők és paplanok.

TSzölölf figyelmébe!
Gyukits, Borsalinó és Habig kalapokban, ingék,

, igengallérok, zsebkendők és nyakkendőkben 
nagy választék. — —  — — _  __ , -
Flanel takarók, linóleum és bőrvásznak.------- - -

Egyedüli raktár Kobrák cipőkben, férfi, női és ftl r . . . .  „
_ -i— B1-’ i, továbbá vadász és sportcipők- UlCSO, S Z C M , S Z c lk o tt  d r& k .Olcsó, szolid, szabott árak. ____ _

~ . ben óriási választék. — —   ------------ —   — ;— :   — —

__  U É k m m U É M á T  Méla <llvafáruliázst
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met, a  „Méhlakások “ csoportjában állami bronz
érmet, a  „Méz és viasz" csoportban; az ■ osztrák 
földmiveléstigyi minisztérium tiszteletdiját nyerte 
el az uradalom. - - -

. Zichy  Aladár grófnak, a méhészeti egyesü- 
etnökének, tiszteletdiját az -Erdélyi Méhészeti 
Egyesületnek Ítélte oda a kiállítás zsűrije.

,—  Az uj főkapitány. S ághy  L ajos rend- 
őrfőkapitány1- rnk -foglalta el h ivatalos állá
sá t a  városházán: E rre  a  rend k ív ü li alka
lom ra; a  m ely  a* sok hónap  ó ta” pengete tt 
úgy ' végső  akkord ját képezi, Széchenyi V ik-5 
tö r jg ró f-fő isp á n  m ágá tette még" S ághy  L a 
jo sn ak  azt a  kedves szívességet, h o g y  ő t a  
reú ü ö reég n p k  hóm ütatta; Á ren d ő rség  a  biz- 
töáofckál és 'kapitányokkal a  városház  nagy
te rm ében  gyűlt' össze, a  h o l 1Ű ó rak o r nieér-te rm ében  gyűlt össze, a  ho l 1Ö ó rak o r meg- 
j e lé i t  Széchényi g róf fő ispán titk á r ja  fcisé- 
rő tében . A főispán hosszabb 'beszédet m on- 
dö tt, a  m elyben jelezte, h o g y  a  kinevezést 
nem  szem élyi tekintetből, hanem  a  v áros jó l 
fe lfogo tt érdekében  in tézte .' Sokáig  keresett, 
ku ta to tt, m ig mellőzve m inden  p ro tekció t 
— ’ S ághy  Lajos Személyében m egállapodott. 
A kinevezés is  ezért késett anny i ideig. R e
m én y ű  és elvárja, hogjr a  ren d ő rség  tagjai5 
az ú j fő n q k n ék r teljés^ buzgalom m al kézére 
fo g n ak  járn i, h o g y  azt a ‘sók  ré g  v á rt refo r
m ot, a  m elyet az üj kinevezéssel kapcsola
to sa n  5 a  v áro s közönsége érdekében  annyian  
várnai mej* fogják  valósítani. Sághy főka
p itán y  rö v id  szavakban válaszolta N em  em 
b ere  a  szóúók, —- s azért tette ivel kívánja 
m egm utatn i, hog y  a  beléje helyezett m indén 
erejével a  bizalom nak m eg  fö g  felelni. ■

... —  A  Jézus Szive, tiszteletére, épült templom' 
gyorsan*közéleuika; b e je z ő k  felé.' Á nagy ku
pola, valamint a két kis torony. készen van s 
most egy érdekés mozzanat következik : a küpóía 
kéresztjének feltétele; /1 SzíniéJ/leheleden 7 ettől1 a 
szépéseménytől az ünnepélyességét mégtá'gádni'. 
A kereszt feltétel 28-án vasárnap; 'délután 3 óra
kor lesz: A vízivárosi-leányok felkérétnek, hogy 
az ünnepélyen fehór ruhában jelerijenék meg. : 

—  Menhely aszegényekésárvákszán iára . 
H u m án u s határozato t 'hozo tt M ór község 
képviSelőtéstűlete ^(XJOO fepronát .tett lé  a rra  
célra,' h ő g y  a  községben m enhely ' épitessék 
a  község  szegényei és a  7 éven  aluli vagyon
ta lan  á rv ák  Számára. Az e lism erésre  méltó,

vegj. fér, — m in t' mondogatta: á  gyér ék miatt
— egy szép napon újra megnősült, v .
„ ; ; —: Második felesége ábrándos, fiatal öz

vegy volt: olyan, amilyen egy gyerekes, özvegy 
férfinek ülik. ; ' . ' T ' ....."

É s ekkor történt, aminek a kedvéért ezt az 
egész- történétet ei akartam mondani.

Koko tudniillik nem iismerkedett meg má- 
sík rózsaszínű bóbitás kakaduval és; még egyre 
a  harmadfél év előtt tanult nevet rikoltozta:

—  A-aura I A-aura I . - / V , .
A második feleség, akit Epiüiának hivtak,

íölbigyesztette a szerelmes, piros ajkát és azt 
kérdezte urától: :

Kari,? jó lesik  hallanod, hogy ez a ma
dár; folyton boldogult első. feleséged neyét kia
bálja,?: "
. \ r  A Térj nagyot szippantott a szivarbpl s vala
mit m o t y o g o t t ; . ; :

^ /S z eg én y . Latira,. . . Isten nyugosztalja 
szegény t . . . , , „

— . fiát persze, hogy nyugosztalja az Isten
— folytatta szelíden az asszony. De c^gk niondd,
mikor ez, á  pápagály egyre Laurá-t Kiájíoz, nem 
érzed-e, hogy ostoba rikácsolásával tülajdonkó- 
pen kettőnk jcözé állítja az első feleségedet ? . . .  
Nem gondolod? , , . • . . . .....

Majd megtanítom, a te nevqdrn -r- vála
szolt kitérőleg á  férfi, S Hogy. jó szándékát meg
mutassa, odaállt a kalitka elé és bekiáltott : .

— Ém ilia! Emma 1 Em ília! ,
__Aura | A-aura I rikácsolta vissza Kokó

és hánfltoQ«n -kapaszkodott lefelé; a rácsón, ’ 
Érám al E m m á i -  próbálta oktatni 

Károly ur.
—  Aura I A-aura! — kiáltotta vissza ma

kacsul a pápágály és újra jajgatvi kezdett . . .

FEJEJRMEGYE1 NAPLÓ.

sz ép v á la lk o zás m ár közeledig a  v é g  felé. A 
határozato t jóváhagyás végett beterjesztették 
a  várm egyéhez, ahol,letárgyalta az árvaszék 
s  jóváhagyás végett beterjeszti a közgyűlés 
elé. N em  kétkedünk, benne, hog y  a  m egyei 
tö rvényhatóság  m éltányolja a példaszerű, sok/ 
szociális belátásra valló községi határozatot.

» — Passió játékok'. Bilkei Ferenc, a Fejér
megyei Napló . felelős h 'szerkesztője a mint már 
jelezzük ^ugsburgbaní részt vett.a katholikusok- 
nagygyűlésen. Utána Oberammergauba ment s 
csütörtökön végignézte a ivüághirü passiójátékot, 
a melyet 10 évenkint-szoktak előadni. Erről az 
eléggé meg nem becsülhető ritka szerencséről, 
valamint az ott; látottakról bőségesen fog Írni a 
Fejérmegyei Napló hasábjain. Egyben értesíti 
azokat, a kik a nagyszerű gyűlésen rósztvenni 
akarnak, szívesen áll- bármiféle nfelvilágosí
tással rendelkezésükre. A játékok október köze
péig tartanak, wv-- • .

—  Hivatalvizsgálat. Széchenyi Viktor gróf
: főispán titkárjának, dr. Zalán Istvánnak kíséreté
ben csütörtökön Mórrá/ utazott, hogy a főszol- 
gabiróságnál, hivatalvizsgálatot tartson. A főispán 
ez alkalommal felülvizsgálja a járás összes köz
ségeinek hivatalos ügymenetét. ' ^

—  A  kolera- Fenyggetően közeledik a ko
lera. Érthető tehát, högy a magyarországi váró-, 
sók sietnek az elháritó alrciok kéresztülvitelére: 
Városunk B ' legelsők ; között vészi: k i! részét az 
óvóintézkedések megtétéléből. : Bicrbatiér Viktor 
dr. főorvos nagyszabásü óvintézóeöéseket tett a: 
várósbáh. Állandóan vizsgáltatja á piacot', továbbá 
a hatósági orvosokkal együtt felügyelet alatt tartja 
az italméréseket,' szatócsüzleteket, péktízletéket. 
A hatóság iorvosokarendőrségasszisztericiája  
mellett naponként több ifaíthérést és' szatócsüzletet 

• vizsgálnék meg, hogy ellehőrizzék azok tisztaságát.
A főorvos beadvány t intézett a ; városhoz is, hogy' 
a* járványkórház felszerelését bővítse ki s  gon
doskodjék árról, hogy úá ,: esetleg/hozzánk is el
érkezik a kolera elegendŐjá|oló álljon rehdellyezésre;

—  Kinevezések: iW d e  Ferenc váli adóhi
vatali ellenőri: a dárdai adóhivatalhoz adóhivatali 
pénztárnokká, Bek József váli adóhivatali • segé
det jelenlegi állomáshelyén váló meghagyása 
mellett adóhivatali ellenőrré nevezte ki á mi
niszter. ; < /

* —  A szőlőhegyi amateur-tenniszezők f. hó
24, 25 és 26-án dr. Szabady József ur villájában 
fekvő tetiiszgrandón háziversenyt tartottak. A 
versenyen résztvettek Giffing Lillyke, Körömy

 ̂ . így tártotf ez teljes "egy héten ke
resztül. , _ . ..... ,• ' '

/ A férj mindig ezt kiáltotta be a kalitkén :
— Emma I Emma! , . '

, Kőkó pedig következetesen mindig ezt fe
lelte vissza, hogy : ‘ /

; — Aurai A aurai ; ; , ' .
Semmi áron sem akarta az üj . névet még

tanulni. ' ' " ' ' . ' . ;V/‘ ' ' ' /
' Végre Emilia megtalálta á,;jne^ó!ld^St.r.0dá- 

hajolt az urához és megsimogalía‘Ja szakájiát.j
— Látód, Kari/ ez a pápagály ̂ egészen el 

van rontva. Mindig csak egy nevéts kiált. -Ví S:
Kicsit elhallgatott, aztán hízelgő; ;hangon 

tette utána : , _ : / /
Mindig csak egyet . . .  Látód, túladhatnánk 

rajta! ;'í : ' '■ ' ' " ■,"'1 '
A férfi ránézett: > • * c ív , w  : - *
— . 'E s i; .. . Laura? — kérdezte'bizonyta

lanul j t i . ..
' — Epén; azért — felelte a, másodig,feleség

s gyöngéden .'megcsókolta az ura homlokát. "

S Kokó, « bolond, koldtollu Koko — mi
vel újságban ishirdettók —  néhány nap múlva 
ntőr,,.)iy^sz^ijr%;^alenj[ábai; íikpltozta jmély, ke
serűségében, hogy :
' ''‘Aüía^Áy'ífl/Á-aura^ <J;i ÍJ(< ,

• .Regioa' r $í
szerette volriá! betánultatni vétó,* m ár éiső'dólután 
boszankodva 'fordított hátat a kalitkának. : . j 'ü 

. ; —  Ugyan papa, ki sózta rácLezt az ras1 
tóba papagályt? . • ; •

. . Zsoldos Lászlóv

i Piroska Bpest, Topits Ferike Bpest, Kürijmy 
László és Körömy Zoltán ’M A. C .1 Bpést, Le

; hoczky Tibor U. A. C. Ungvár, Topjts 'Álajós * 
1 Bpest, Ludvig Dénes M. A.‘ C. Bpést. Zaicz • 
i Gusztáv Pékozd, Makay fá i Bpést, Szabady-’ 
i Andor.' A' női egyes bajnokságot Giffing 'Entóke;: 
; a férfi, egyes :bajnoks^of Makay ’ íral t-Bpegt;
; nyerte , el. A férfi páros versenyben Iifehoczky- 
: Tibor, Topits Alajos volf a győztes pár. A  b a - ; 
i rom napig1 tartó' versenyek mindyégig sjtópszámú 
, és előkelő' közönség jelenl6téberi folytak lfc.v,Min- ? 
den egyes versenyzőt, értékes tisztéletdijjal' lépett1 
meg a rendezőség. : •

— Megihf’ csak 6$. Sm i több, sem kevfi* 
sebb, megint csak 6 ^ lesz á  jövő évben a köz
ségi utadónk. A város számvevőségjí elk^s'zjdivén ; 
az útadó számadásával ezt tényként5 'állapította 
meg. Hát örvendezzünk I ' : : . . “

; : — Közgyűlés a városnál, a  város tprvépy-,
I hatósága f. hó 29-én délután 3 órakort a Várps- 
■: ház; nagytermében rendes havi közgyűlést - tart, 

amelynek tárgysorozata a következő: A; polgár.-?
* mester jelentése junius, julius hór^l./ ^  Folgér- 

mester jelenti, hogy a nyugdijazés’folytán meg
üresedett . rendőrfőkapitányi éllásra .a főispán 

; Szokolai Sághy Lajost' nevezte ki. —  A tatiécs; 
í bemutatja az Országos Gyermekszanatórium; 

Egyesület;köszönő levelét;s javasolja,- bógy Az 
egyesület igazgató; tanácsába a  város polgármes*

, tere küldessék kí)
sőbb leányiskola ^eg^fyző' ^yestfieti&n^ 
bátyáit, :— az Álaghy Dezső félá alpitv^'y ”̂ la- 

: pitóvlevelét, tudomiisiúáé^';,.y4gett\/ bejelenti,
hogy á ; mjniszter Ppüák Ármin fetó^béz^t! /in-i 
dukajnál fogva elutasította, — liogy a  m; 'á “
kéréskedeiemügyi,'miniszter é város.7kültelki ‘1 
rületén végzett post^faázbe»féssél járókiadfsokjjt 
meg, nem\ tér|li,. — ’Hpgy. / ‘a ’ belügyminiszter * a

tep d ^é-•-jégrtók^B-beté>

m
...... W :
nitol;,,fílte ';''i^ iye^s«  ldiupódottáj ^ , jáilásólfá; 
hogy á' váro î^ézíniháiz mindeftlcbn i^Zj^tpj'á^P" 
gosittássék fel, ,hÓgyf'á szinékáééjr&tflél:'' úyu|ffflj-l 
intézétének pénztári' jávárá á  földszinti''és-II érne* 
leli páhölyjegyekvárát *iÖv̂ flUöf1' ó̂fcdfirjjŐl! 
héssé;: ‘ h'ögy a  tÚwénőóséeti' 'tőrvi^ír
megalkotása és élétbéléptétóse iránt' áZ brezagp 
gyűlésf kőpviáélőházáhöz ̂ felifát 'inífétésééb}^
hogy a v^árbs5 béltérületón újónán épntóndő Házak 
községi pótadómentessége , J91;l -i4fiúúár 1-től 
1913 december 31-ig meghor,szabbitass^c,-;-— .*a 
fogyasztási adónak 1911— 1913 évekre dizto^tása 
ügyében megtartott té r ^ g i^ t .b e je le n te n i ,  
— a város területén'kzede vi^os' főgyaszt^i 
illfjék kpzeleso tárgyában u _otott sz^>ályrendé- 
letyiffogadása végett bemütatje, — a? J  
Magyar /Bank által kibocsájtható . záfoj 
300 niüliÓ' koronában megállapított Ősé; .
500 millió koronára 
szab: tar: város által 'a'.'kúriúfnybw 
irat pártolása iránt, — ÁrdSsÍ55SkŐr&^árffl^^» 
árvízkárosultját részére I00î pfona!7segéljrl 
^ayazsBa.^—•

? ^ ? Nagy^uwőver|8ny ^
hirlap 1910. augusztus hó 28;á ‘ '
az. Árpád fürdőben a székesfet'
yádnöksége:alattreHdezd # k5u;

bán, Szüw denő alispán, J ) r , Sa$rá j?jrula. po^ 
gármester. Elnöksóg,: D r/ Kotrécs á l p r  j i  Rrt‘ 
Önk. Mentő Egy. ig^zgafójá; Turián József, “
T C elnöke Társelnökök HÓHfler. ,1 
Dr- Kemfel Perenc., Helyettesek. 
kés Róbert, Kiss Géza Versenyinfézötóg : .X |^

JánoÁ Kübik KI Lajos, Gergely Géza. q ry « |í

d o á lS '- R ó s z b e r g e r  ;Bélá,'!lUék> Bél^.pQlátű 
Ferenc,
Szép ‘Gyuto,iD.e4k-K^<rfy,
István, Bendorfer Gyórgy, Stígeti IL, $0

s
m
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Sándor, Freund Béla,, Zacher Ernő, Major Ist
ván, Schadelbauer Á , Mészöly Pál, Peirás Sán 
dór, Berndorfer Vilmos III 60 méteres mell- 
nc»ac petrás Pela, Hornig Adam, Schadelbauer 
Á Devecstry Béla, Csuttka Jenő, Papp Ödön, 
Vekerle, N Zacher Ernő, Hadácsy Rezső, No- 
vák Jenő, Csitári Emil, Hoffer Béla. IV., 60, mé
teres gyorsuszás. Destek István, Hurbán István, 
Major Mihály, Szatmári, László, Scharbert Gusz- 
táy, í»éuser Rudolf, Feuerstetn SándÖr, Kúbik La
jo s ,,Tar Antal, Brúck Manó, Haas Andor, Hor
váth Lajos, Riedér Ödön. V. Hátuszás 60 méter. 
Holzweber György, Novák Jenő, Zugor Ernő, 
Korádi János, Kiss Károly, Koronczy Ferenc, Lá
zár István,: Vadász József. VI. 4X 20 méteres 
staféta. 1. SzTC. Á) csapata, 2. SzTC. B) csapata, 
3. SzTC. C) csapata, 4. SzTC. D) csapata.

II. Méghivási számok. Itt az ország leg
nevesebb úszói vesznek részt. Többek közt Hal- 
may Zoltán.

III. A vízből való mentés és életrekeltés 
bemutatása. ;

— Stampay kath. ének, ós imakönyve ár
emelés nélkül 32 lappal bővítve, XVIl-ik kiadós
bán, uj, ingyenes kottafüzetettel, csinosan kötve: 
30, vászonban 50 fillér. Tizre egy ingyen jár. 
Kapható bőr, bársony, plüs és selyem kötésben 
is szerzőnél Köbölkutori, Esztergommegyóben.
*: —  Köszönetnyilvánítás. Mindazoknak, kik

felejthetetlen jó bátyám, Simon János elhunyté
val bennünket ért mély szomorúságunkban — úgy 
a temetésén való megjelenés, mint koszorúk kül
désével,. vagy, bármi más módon — osztozni 
kegyesek Voltak, de különösen az 1848|49-es 
agghonvédeknek a kivonulásért^ úgy a magam, 
mint az egész rokonság névében ezúton mondok 
hálás köszönétet. Sí»ioH Lajos.

,. —■ Lopás a szállodában. Mafla Árpád dr.
szászhalombattai földbirtokos feleségét nagy 
kájr érte tegnapelőtt Budapesten. Az uriasz- 
szöny Budapesten járván a H ungária szálló
ban vett lakást, ahol kényelembe helyez
kedve letette ezer korona értékű, négy bril- 
liáns kővel ékesített gyűrűjét az asztalra. 
Atig lépett k i  a szobából néhány percre, 
meglepetve Vette észre, hogy a  gyűrű el
tűnt az asztalról. Az esetet azonnal elmon
dotta a szálloda tulajdonosának, aki értesí
tette a  rendőrséget is. Még eddig hire-hamva 
sincs az értékes gyünek. A nyomozás folyik.

— Névmagyarosítás. Kiskora Deutsch Imre, 
István és Miklós helybeli lakosok vezetéknevü
ket „Dénes"-re változtatták.

í. -— Seregélyesen fellépett a sertésvész, a 
zárlátót elrendelték.
. — Á sikkasztó számvevő. Érdekes szen-

záciőja van a Sárosához tartózó Jakabszáll- 
lás pusztának. Lővinger Gyula az urodalom 
számvevője, akinek kezei közé egy 5230 
koronát tartalmazó pénzeslevél érkezett a 
postán, a pénzeslevelét zsebretette és meg
szökött. A. sikkasztásra nem jöttek mindjárt 
rá  ,s csak így Volt lehetséges, hogy a sik
kasztó számyeyő egérutat vehetett. A puszta 
bérlője, ' akinél Lővinger alkalmazásban volt, 
a VséndŐrségüéi; bejelentette az esetet. A 
csendőrsóg még eddig eredménytelenül 
r^oinoz. Távirati, megkereséseket küldöttek 
az egész országba.

, . — A. regruta. Az adonyi sorozás több 
kmébb-nagyóbb epizódja közül említésre méltó a 
következő: Takács Mihály és Lampert .István 
adonyi legények jó barátok voltak. A sorozás 
alá is együtt terültek s Takács nem vált be 
Lampert bevált. Épen emiatt koccantak össze, t. i. 
,á‘régruta csúfolta az untágjich legényt, aki termé
szetesen szintén nem békayérrel hallgatta a becs
mérlést, A, regruta érré kézre fogta barátját, oda
Vágta ;egy kőhalomhoz, majd elővette a bicskáját 
s azzal súlyosán megszurkélta. Az ügy bíróság 
M'fcíírtlL' "
4 r —  A mélyen tisztelt szülék figyelmébe.
Zongorázni taoüiókat úgy kezdőket, mint 
haladókat: elméletileg és gyakorlatilag a 
üáagy. kir. zeneakadémia módszere sze
rint, óránkint egyeseket, valamint többekét 
is együttes oktatásra; ..elfogad Grossinger 
Brigitta Budái-ut 14. sz.

— Beválnak a  legényeink. Mig az ország
különböző helyein, garmadaszámra terem a pa
nasz hogy nincs katonának való legény, nálunk 
meglepően jő a  sorozás eredménye. Majdnem 
minden második sor alá eső legény alkalmas a 
császár, illetőleg a  király katonájának. A móri 
járásban 214 legény vált be, amennyi még soha. 
A fehérvári járásban ugyanilyen jó az eredmény, 
a tegnapi napon 181 jelentkező közül bevált 87. 
Csák azért szedtek be olyan keveset, mert a 
kaszárnyák néni tudnak befogadni több katoná
nak valót. Többet hazaengedtek azok közül, 
akik alkalmasak lettek volna a katonai szolgá
latra. Az adonyi járásban hasonlókőpen szép 
eredménnyel jártak a sorozások. Tehát viszik a 
legények elejét. Sokkal többet mint azelőtt/ Sok
kal több az édesanyáknak, aztán a  feleségnek 
való lányoknak a szomorúsága. Sokkal kevesebb 
munkáskéz fogja meg az ekeszarvat, az ipari 
szerszámok, kevesebb lesz a kenyerük az öreg 
édesapáknak, édesanyáknak, de több rendet, tu
dományt tanulnak a legények és — kevesebb 
lesz a verekedés a faluban. ; ^

— A  kültelkek postája. Városi hatóságunk 
annakidején felterjesztést intézett a kereskedelmi 
miniszterhez a kültelki területeken végzett posta-, 
közvetités költségei megtérítése tárgyában. A kül
telkek postája ugyanis a városnak sok pénzébe 
kerül s épén a minisztérium az oka annak, hogy 
a kültelkekén egész városrész fejlődött. Leiratban

: értesítette a miniszter a várost, hogy a kültelkek 
postaköltségeiről nem gondoskodik.

—  Vasúti baleset, a  jó öreg Déli Vasúttal 
megint (hányadszor már ? Szedő.) történt egy kis 
malőr. A tegnap esti Pragerhofból jövő gyors
vonat hetven percnyi késéssel baktatott .be a  szé 
kesfehérvári állomásra. Az abnormis késedelmet 
az okozta/ hogy a  lokomotív Csáktornyán cső
törés következtében munkaképtelenné vált s  Nagy
kanizsáról kellett más mozdonyt hozatni. Az uta
sok hiszékenyebb részénél hitelre talált az a  hir, 
hogy a  vasút igazgatósága komolyan, foglalkozik 
a gondolattal, hogy az ily késedelmek folytán 
vegyesvonati gyorsaságra kárhoztatott utasokat 
az elmulasztott csatlakozásokért, szállodai laká
sért s, egyéb veszteségekért anyagilag fogja kár
pótolni. Ez azonban csak koholmány. A valóság 
az, hogy a vasúttársaság a közel jövőben fel 
fogja emelni a vasút túlságosan alacsony (?) tari
fáját, mit az utasok a legnagyobb örömmel és 
és készséggel fognak fizetni, mert remélik, hogy 
az ily módon befolyó 5—6 millió jövedelem egy 
részét uj és megbízható'mozdonyok beszerzésére 
fogja fordítani a  jó öreg Déli Vasút. (Hát csak 
reméljék 1 Szedő.)

— Razzia a  piacon. A rendőrség folyó hó 
26-án reggel a tiszti főorvos társaságában raz
ziát tartott a  tej- és tejterméket árusítók között 
Arany Andrásnő (Tolnai-Utca 28.) nagyobb 
mennyiségű liszttel hamisított tejfelt kobzott el. 
A rendőrség az elkobzott tejfelt vizsgálat végett 
avegyvizsgálati állomásra küldte. Aztán ha kisül, 
hogy Aranyné asszony ludas a dologban, szi
gorúan bűnhődik.

Budapest székesfőváros vegyvizsgáló
intézete hivatalos jelentéseiben a követke
zőket állapitja m é g :

„A term észetes Ferencz József- 
keserüviz rendkívül nagy kensávas n ák  
rou és kénsavas|m agnesia tartalm a, m ely 
által ez m inden m ás ily nem ű víztől 
külömbözők, kétségtelenné teszi, hogy 
ezen viz g y ó g y í tá s á t  főleg ezen két 
alkotórészének kell tulajdonítanunk.**

. A valódi Ferencz Józseí-keserüviz 
biztos hatása, kellemes és olcsó használhar 
tósága által tűnik  ki, s  ezért az orvosok 
és betegek többre becsülik, m inta a  gyen
gébb hasonnem ü. ásványvizekét. ,
-r — T ű i a jéggyárban. Tegnap tűz volt a 
városi jéggyárban; Rövid zárlat következtében 
meggyuladtak a vezetékek és tönkre mentek. A 
jéggyár személyzete szerencsére idejekorán elejét 
vette á  nagyobb vőzedelemnek. A vezetékek egy 
időre használhatlanokká váltak úgy, hogy két 
napig szünetelnie kellett a jéggyáríásnak.
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— Kerékpár lopás. Noficzer János keres
kedősegéd „Staar" gyártmányú kerékpárját f. hó 
26-án délelőtt 11—.12 óra között ismeretlen tet
tes a Lakatos-utca 2. sz. ház kapája alól ellopta. 
Nyomozást indított a rendőrség. •

Dr. Kováts Lajos ügyvéd, ügyvédi iro
dáját Vörösmarty tér 2. szám alatt (Bogyay- 
féle ház) megnyitotta.

— Ég a kocsi. Nagy szenzációja akadt 
Nádasdladány községnek tegnapelőtt. Egy 
égő kocsi rohant végig az utcán nem  kis 
riadalmat okozva a lakosok között. A kocsi 
Marton János kocsija volt, aki Bakos Já 
nossal a mezőről volt hazatérőben. A kocsi 
tele volt szalmával s a szalma valószinüleg 
a kocsin ü lők  vigyázatlansága folytán még- 
gyuladt. Az égő kocsitól m egriadt a  ló  s 
bősz vágtatással iram odott keresztül a  falu 
utcáin. A kocsin ülő két ember eszeveszetten ‘ 
az égő szalma eloltásához látott, eközben 
Bakos imám leesve a  kocsiról súlyosabb, 
zuzódásokat szenvedett. Marton pedig az a r
cán és kezén szenvedett súlyos égésr sebe-; 
két. A vágtató lovat a  falu végén sikerült 
megfékezni s  kifogni a  kocsiból. E kkor m ár 
akadálytalanul láthattak az égő kocsi oltá 
sához, azonban nem  sokat nyertek vele a 
kocsi összeégett s használhatlanná vált. ,

—  A  gyújtogató pipa-Nádasdy Tamás gróf 
Nédasd-ladányi nagybirtokos í Honon-majon 
pusztáján, nagy. tűz pusztított a ; napokban. LeT 
égett a szürüben levő két hatalmas ; szalmakazal.
A kár 2233 korona, amely azonban biztosítás ut
ján; megtérüli; A; tűz oka az volt, hogyvalak ip i-  ̂
pira gyújtván eldobta1' a  gyufát. A vizsgálat meg
indult. . '' ■ "  -

, — Eltűnt az asszonyV Kossuth János Er
csihez tartozó szinamajóri Iakosfiatalfelesége 
eltűnt hazulról. Az asszonyka pénz nélkül me- 
zitlább egyenesén a Dunának vette útját, amiből 
azt következteti á férj, hogy öngyilkos lett. Nyo- ; 
mozást indított a főszolgabíró felkeresésére.

—  A  mosodából; Nagy Ignác;mosodák fel
jelentést tett Horváth Julianna: yÓjt,mosodai; al
kalmazott ellen. A leánynak az a bűne, hogy 
gazdájától különféle ruhaneműt ellopott és meg: 
szökött. Horváth' Julianna ugyancsak 
barátnőjét Dudás Erzsébet Széchenyi-úteá 2. sz. 
a. lakost is, akinél több izbeíi niegfprdult. Persze 
á barátnőjétől is ruhanémüeket lopott. 5

—  Háláidé esés- Megdöbbentő' szerencsét
lenség történt tegnapelőtt Lovasberény községben. 
Tabi István 65 éves lovasberényi gazda a széna
kazlát akarván megigazítani, a létrán felment a 
kazalra. Munkaközben eldőlt alóla a létra s ő 
magasból a földre zuhant. Esés közben .olyan ; 
súly os sebesülést szenvedett, hogy belső elvén- 
zés következtében meghalt. . . .

—  Húzd rá cigány! Csinos kis botrányt 
rendeztek (!) Pozsár Lajos zenész bandájának 
tagjai az Elite-kávéházban. Á mulató közönség 
meghagyására; illetve, hogy azok kedvében jár
janak : torkuk szadtából fújták a 'nótát. Ugy- 
annyira, hogy a járókelőket és a környéken la
kókat is botránkoztatták. A víg bandát a rend
őrség eljárás alá fogta és szigorúan megbüntette.

—■ Tűzvész. A megye határán l e ^  Perbál 
községből írja tudósitónk: Perbál rengeteg búza
szalma termését s  a többi takarmányt áz ittórii 
földmivesek az udvarukkal határos szérüskertek- 
ben égig meredező kazlakba rakva; közvetlen 
egymás mellett tartják. Ez volt veszedelme Per
bálnak 1842-ben s ez volt veszedelme most is*, , 
mért 1842-ben és most égy kazlat valaki, hifié- 
tőleg gyermekek vigyázatlanságából meggyujtván,! 
egy pár perc alatt tőle a szomszédos kazlak is 
tüzet fogtak s az uralkodó szárazság s orkán
szerű szél folytán három kazlat, egy pajtát, több 
polyvaházat, disznóólát, melyekbóh .4 disznó is 
beleégett és végre a parochiá . n^élldlcépületelt ̂ is 
lángba bontották. Roppantnágy.í'íveMedelinben. 
volt az iskola-épület s a templom is /  mert .a. vi
har az égő szalmát és zsindelyéicét hihetetlén tá
volságra vitte; pedig az 'épületeket a  plébánia 
melléképületeitől csak a plébánia szőrüskertjé vá- > 
lasztja el. Azonban a parochiaj énnek szérüskertje
s a templomtere sok és meglehetősen m agas fák-
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kai lévén beültetve, mi kizárólag a .jelenlegi plé
bánosnak műve s érdeme, '  e fáit a levegőben 
repülő égő szalmát és zsindelyt felfogták, minek 
köszönhető, hogy á tüzet az említett ■ tárgyakra 
lokalizálni sikerültömért máskülönben., ta ^ n  az 
egész község , elpusztult; volna, m in t . 1 i 42 ben 
aug. 25-én, mikor az sorkánt, a z , égész község 
egyesitett ereje se volt képes a  vészt-t rjésztő 
útjában .Jeltartóztatni. Jgy is a  kár te te m e  s a 
károsultak egyhamar‘ nem fogják kihevei J .  Ne
vezetesen; i a plébánost. meglehetősen, érzékeny. kár 
érte. Parkszerüv udvara Jeruzsálem romjaihóz Há- 
sonlit, a melléképületekben elrakva volt minden
féle háziszer, kidobáltatván, elkallódott; igén sok, 
páratlanul gyümölccsel megrakott fája gyümöl
c s t ő l  tönkrement. ." - :

Asszonyok ribiliója. Tegnap reggel a 
Fazekas utcának érdekes szenzációja volt; Csa- 
nyi Istvánná, Pádár Gyuláné, Kelemen Józsefné, 
és Szőke Mihályné helybeli zenészek feleségei 

valószínűleg a gázsin—összeakasztották a kere
ket, és — hajbakaptak. iVerekedtek, tépték egy
más haját, sőt karmaikat is igénybe vették a 
véleménykülömbségek elintézésére. A verekedő 
amazonokat a rendőrség ugrasztottá széjjel s el
ítélte őket fejenként 3 napi elzárásra. Itt kipi
henhetik magukat.. -

—  A  törvényszékről. Lökös Elek kovács
segéd, Ercsiben Harmath András kovácsmester
nél volt alkalmazásban. Lökös április 2. ötven 
korona készpénzt lopott el gazdájától és az 
összeget elmulatta. ‘ dolog nemsokáig maradt 
titokban, Lököst,.miután, a bűnössége kiderült a 
csendőrök letartóztatták és bekísérték á székes- 
késfehérvári kir. ügyészség fogházába, ahol azóta 
vizsgálati fogoly volt. a  tolvaj kovácssegéd felett 
tegnap Ítélkezett a kir. törvényszék, amely lopás 
miatt egy havi és 15 napi fogházbüntetésre ítélte, 
A büntetést a  bíróság a vizsgólatifogjsággal ki
töltöttnek vette. 1 1 ’ V ' y / '

Gyorsan pusztul a bőr s ezt Ön
Z '' '"ilJ' bánja,, l ,Z 'Z  .' '
Ha Ferno/endt NlGRIN-jét nőm 

használja.

Drezdai Molorgyli: rbzv.-Urs.
Németország egyik legrégibb és leg- 

; nagyobb motorgyára.

Szállít' szakkörökben'elismert legjobb gyártmányú
Benzin*, Nyersolaj-, Gáz-, Petrolium-

motorokat és locombilokat
—  valam int szivógázmótorokat —

M E G L E P Ő  Ú JD O N S Á G !
EGYETEMEI? GENERÁTORUNKKAL

’ . . a tényleges lóerű
óránként csak kb. i1 fiílórbó kerül .

; /'Vezérképviselet:- , . ... ',r.

Gellért Ignácz és Társa
Budapest, Teréz-kórut 4l, Telefon 12-91.

Gondos családi nevelés melleit ellátásra
elfogadok két kis-diákót özv. ' Vclinszkmé 
(Halász u. 7.). ’; _

Anyakönyvi statisztika. '
1910. augusztus hó 13-tól 1910. aug. hó 27-ig.

Születés. Született: 27 törvényes fiú, 15 leány, tör
vénytelen fiú 1, leány 0, balvaszületett törvényes fiú 0, leány 
0, törvénytelen fiu'O, leány 0. Összosen'38. ' .

_ Halálozás. Elhalt: '7- éven aluli 4 törvényes fiú, 4 
no, 7 éven felüli ,11,Terii, 3 nő, 0 törvénytelen fiú, I feány.

Eszerint a születés a halálozást 16-al múlja felül. '
Meghaltak: ~

Stecina Jenő r. k. 1 napos, Budai-ut 52. — Víg 
Anna r. k. >4 hónapos, Almássy telep. — Paulna István r. le. 
2 éves, Csutora-u. 351b. — . Tóth Imre. r. k. 48-as honvéd 
r. k. 84 éves. Veszprém. — Koczur Irén r. k. 10 hónapos 
F.-királysor öl. — Kovács.Mihály r. k;~ magánzó 32- évns, 
Malpm-u. 35. — Márkus Simon izr. pénzbeszedő 85 éves, 
Ösz-n. 5 . .- -  Németh. Mária’ r. k., 7 évesi'Ráctemető dűlő.— 
Oberhammer Imre r. k. 10 hónapos, Gyümölcs-u. 1. — Ko- 
tsis Katalin r. k. 3 hónapos, Kecskemét-u. 9. — Kovács Fe
renc ref. szolga 42 éves, Szent György-kórház — Vinicai 
Julianna r. k. 27 napos, Szedér-u. 73. — Takáás András 
f  k. háztulajdonos 84 éves; Berényi-u. 24, — özv. Nagy

Jánosné, Kovács Rozália «  le  ,69'éves,. Aggintézet, —> Szi- 
gethy Lajos r. k.. magánzó 78 éves, :Vfin»bife'kÖz 

:flpfschauer Ferenc r. k. 6 hónapos, Budai-ut 31. — Szabó 
(József ref. 62 éves, Kápolnásnyék. — Simon János r. k. 
82 éves,-; Kossuth-u. 11. — Csillag Ferenc r. k. 19 éves, 
Maroshegy 4 3 .—Jd .' Szabó Ándráfné, ;Ha^vát (;Anna r. k. 
87 éves, Maroshégy: Surnits .Ferenc r.fk.. 7 .-éves, Bé-
rényi-ut 11, ’ ‘ '■

.Búza 
Rozs
Árpa , ,
Zab
Tengeri v. ,
Burgonya 
Szalm a v ; .. ...
T  akarmány szalma 
Alomszalma 
M arhahús 
Disznózsír ; . . :
Bor ‘
Pálinka . ! -

14-— 
.12-80 
13-60 
13r60 
'6.80 
5*80 
4-60 
4-;; 
1-35 
1-80. 

- • 40; 
1-60

13- 80 
12-20
14- 40

5-46
4-20

„K e i 1 - L a k k“-nál jobb máz nincsen 
- Asszony m ondja: ez á  k incsem !

A padló úgy fénylik tőle ;
Nem is kell sok máz belőle :

. Kevés munka, semmi kin, 
í Barna, vagy-porszürke1 szín, .̂4 '

Figyelmet csak arra tegyen,
Hogy-az minjlig „K eil-L akk“ legyen 

: Ajtój mosdó, ablakpárkány.,,, v 
Oly fehér lesz mint a. márvány,......

Ha „ fe h é r  |R e il-L ak k “-ot veszünk, 
S vele m indent jó l befestünk. . 
Konyhabútor, asztal, szék, .
Itt van „K eil-L ak k “ azúrkék, ' — 
Kertibútort fessünk zöldre, 
Gyermekeknek öröm ére., r 
„ K e il-L a k k “-bóí van minden szín/
Kék,-piros, zöld-rozmárin, , ..
Szóval :, ház. vagy nyárilak,; ’ 
Mindig legyen ott nKíe!il-ISiakk“ !

Mindenkor kaphatók: ^ ,

^ Flits Pál és Langraf Gábor és Fia cégnél, Székesfehérvárott.
Bicske : Keller Szilárd. 
Devecser: Böhm •, József.

Sárbogárdi Braun Miksa. 
Veszprém: Bakos Kálmán.

Fötisztelendö
Tisztelettel értesítjük a Fehéregyházmegyei Főtisztelendő , . 

papságot, hogy  az összes egyházi 8 tanügyi nyomtatványok ' 
egyházmegyénkben előlit1 szöveggel raktárunkon készen álla-  ̂
nak és igy azon keslíémes helyzetben vagyunk, hogy nieg^én-,y ; 
delés esetén azokat postafordultával a legolcsóbb árak mellett 
szállíthatjuk ;. .. ' : ' Jj,iZ ^ ; - ,

Továbbá ajánljuk  i v . ,

nyomdai intézetünket
mindennemű könyvnyomdái munkák u. m. : müvek, röpiratok, -  
folyóiratok, zárszámadások, évi jelentések, kimutatások, köri* 
velők, hirdétmények̂  falragaszok, levélpapírok, borítékok, stb,
elkészítésére ízléses kivitelben, olcsó árak mellett,; * - -

Ki nyomtatványszükségletét hálunk szétói : be!, nemcsak ol
csón és gyorsan ju t  ízléses nyomtatványokhoz, hanem-ez-áltei a  
á  keresztény eszméknek sajtó utján való terjesztését iscelő?egiti, y  

,-miért is kérjük a  főtisztelendő Papság-kegyes .-..pártfogását1 y . . ’

EgyházmégyeiKönyvnyomdiL .. ..
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férfi-, Üu- és gyermekruha raktára

Székfisfebáraár. sfe<ny-M a?ichm .
' [W-O 1 .■ >y r ■■■ - - v- ' =

U Állandóan hagy raktáron mindenféle

.M - ,  f c -  88 p É #

* ’ úgyszintén r ■' ; -

papi öltönyök,
Ferenc József-kabát, 

köpenyek (havelok)
bőrkabátok, utazóbundák, 
raglán-felöltők, kábátok.

FIGYELEM!
Azon varrógépek, melyeket más kereskedők 
árusítanak és forgatómba hoznak, mind a régi 
SINGER-féd varrógépek u t á n z a t a i .  Ezek 
természetesen nem eredeti SINGER-varrögépek 
s nem is a SNGER-varrógép részvénytársa
ságtól származtak, —  miért is figyeljünk a 
Védjegyre, mert csak ezen védjegygyei ellátott 
Varrógépek á valódi, eredeti SINGER-gépek.

SINGER Co.
varrógép részvénytársaság Bognár-u. 2.

— SZÉKESFEHÉRVÁR. — 
Nádor-utca Töltényi-féle ház.

jutányos áron felvétetnek a ki

adóhivatalban Szent István-tér I.

Székesfehérvári útmutató.
Fűszer;:

PL1TS P Á L  ;
fűszer és csemege üzlete

‘ Nádor-utca 4.

SZIGETHY TESTYÉREK
közvetlen kávébehoza 
fűszer csemégekerés 
 ̂ Kcss”th-utoa. -

festék és cement 
f  főraktára ' 
Városház-tér I sz.

- Keresztény 
fogyasz. szövetkezet
Szögyény Marloh-utca, 
Fiók üzlet Zámoly-utea.

BRUZSA GYŐZŐ
uszer, festik ez ' liszt ke 

reákedő
Széohenyirutca 58 sz.

IQ. GRÜNSCHNEK JAHŰS
r  fűszer-, liszt-, vegycskeres- 

kedése
Szfehérvár, Halász-utca I.

Cukrász:
B1NDEK,GYULA 

Véroahál-tér 5;e*..;: ,

Divat:
Keresztes.Ztigroond

divat áruháza
Városház-tér.

FALVAY FERENCZ 
Un és női divat ,

Mucüwtoa, ^

K Ö V Á T S  ANTAL 
1 űri és női divat

i Vérosház-tér.

FA ZE K A S L A JO S
Kossuth-iitca 13 az.
r t ;.v-í-' ..r ‘ .

: íz in g e r  k á r o l y
szijgyártó 

> i Kossuth-utca 5.

Özv. Emhécht Gyuiánó
Dréher féle sörcsarnoka

Bank-utca 1 sz.

Cipészek:

P O L L Á K  R E ZSŐ
férfi cs női cipész

Nádor-utca 7.

VARGA ISTV Á N
női szabó műterme 
Jékai-utoa 20 sz.

K Ü M M EL B É L A
mű és kereskedelmi 

kertészete
Kossuth-utca.

Telep: Kert-utoa.

GÁRDOS ZSIGMOND 
„ Korzó kávéház* ! 

Nádor-utca. -

O RSZÁ G H  IM R E
; műi szabó 

Megyeház-útoa 4. sz.

IF J . H É JJ  IM R E  
Arany Ponty 

vendéglős 
Haltér 3 sz.

Ifj.Sándorovífs György 
úri és női cipész 

Iskola-utoa. Barátok épülete.
BA K O S JÓ Z S E F

kádórmester 
Malom-utca 6 sz.Singer Co. varrógép 

részvénytársaság
ajánlja eredeti varrógépeit
Nádor-u, Töltényi-féle ház.

Fürdő:

Á RPÁ D -FÜ R D Ő
Kossuth-utca.

KÜNTLER JÓZSEF 
beszálló vendéglős 

Palotai-utca 33 sz.
k o v á c s  Gy ö r g y

kocsigyártó
Fazekas-utca.

Rehorska Vilmos
műfestő és vegytisztító 

intézet
üzlet: Haltér 1. 

Telep: Tobak-utca 21 sz. Különfélék: '

PETE G Y U LA  
fényképész 

Várkor-ut 28 sz.

GERVEIN MIHÁLY
, kovácsmester.

Készít mindennemű új és 
divatos kocsikat. 
Vürasínarty-tór 1.

Építők:
SZABÓ JÓ Z S E F  

építési irodája 
Várkör-ut 43 sz.P A P P  K Á R O LY

utóda Szlatko vszky József 
műselyem festő vegytisztító 
.. intézete
üzlet: Városház-tér 5 sz. 

Telep: Paiotai-utoa.
KLÖKNER PÉTER

cs. és kir. udvari könyv, 
zenemű, papír és fényké
pező cikkek kereskedésé.

Nádor-utoa.

KŐNIG KÁROLY
késmüves és köszörűs

Városház-tér.

Vanka Testvérek 
ácsmesterek 

Palotai utca 71 sz.
AUERBACH JÓZSEF 

mosó intézete 
lákai-ntoa 10' « . K Ő N IG  JÓ Z S E F  

késmüves és köszörűs 
Kossuth-utca 7.':: .

S T R E IT  JÓ Z S E F
j- ! ácsmester; , ;
PalofaKutoai 57—59 sz*

.... . . ■ . • K,-'
HE1LMAN SÁNDOR 

könykötészete 
Szent Inre-utca 1.N A G Y  IG N Á CZ 

.; mosóirftézete 
lahatofrutea 10 az. HEIN M Á RTO N 

hangszerkészítő 
Kossuth-utca 2 sz.

Vendéglők és 
kávéházak:.

BA R N Á I IG N Á C Z
Magyar Királyhoz címzett 

kávéháza és szállodája
Nádor-utca.

K ISS K Á R O LY
építési irodája 

Szömőrce-utca 10.

Férfiszabók:
KISS ANTAL

' "ossutfi-utaa 4 sz.

P A P P  LÁSZLÓ 
vaskereskedő

8zögyény Harích-utca 1.

PEHAK KÉR ANDRÁS
épitesi vállalkozó . -

; Csonka u. 9 sz.

Asztalosok:
FÜSTÉR LAJOS’ 

mű asztalos 
Megyeház-utca 15 sz. ,

BŐD A GYULA 
épület és bútor asztalos 

Lövölde-utca 12 sz. .

Lakatosok:
JO LI JÁ NOS 

épület és műlakatos 
Ő8z-utca 2l 8z. ■; ;í;.j

KÖVÁTS JÁNOS
géplakatos műhelye 

Haltér 9 sz.

Festek:
GBBL1IS JÓZSKF i s F I i  
szobafestő és mázoló 

iókai-utca 2 sz. >„..■■

SchmÖltz László
cím-,. szobafestő és 

'mázoló ! '
Vásár-tér 17. sz. ;v;

GUTMANN L. ÉS FIA
:iui-cimer ós fanémü- 

festő..............
lakik Kégl György.atoa 7.

Temetkezés:
m i ü l  K íiO LÍ

ÉS TÁRSA . 
„Kegyeleti-temetkezési 

vállalat .
.....kossuth-utca............

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában Székesfehérvárott.
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